
YAESU FT-840 (Manual Técnico)

Introducción

Este manual proporciona la información técnica necesaria para el mantenimiento del transceptor
de Hf Yaesu FT-840. No incluye información sobre las especificaciones, la instalación y el
funcionamiento, que se describen en el Manual de funcionamiento del FT-840, suministrado con el
transceptor, o en los accesorios del FT-840, que se describen en los manuales que se proporcionan con
cada uno.

El mantenimiento de este equipo requiere experiencia en el manejo de componentes de chips de
montaje en superficie. El intento por parte de personas no cualificadas en reparar este equipo puede
ocasionar daños permanentes no cubiertos por la garantía.

Para las placas de circuitos principales, cada lado de la placa se identifica por el tipo de la
mayoría de los componentes instalados en ese lado. En la mayoría de los casos, un lado tiene solo
componentes de chip, y el otro tiene una mezcla de componentes con chip y con componentes
(trimmer, bobinas, condensadores electrolíticos, circuitos integrados, etc.), o solo componentes con
plomo.

Si bien creemos que la información técnica en este manual es correcta, Yaesu no asume ninguna
responsabilidad por daños que puedan ocurrir como resultado de errores tipográficos que puedan estar
presentes. Su cooperación para señalar cualquier inconsistencia en la información técnica sería
apreciada.



Yaesu Musen se reserva el derecho de realizar cambios en este transceptor y los procedimientos
de alineación, en aras de la mejora tecnológica, sin notificación de los propietarios.

Información de componentes Chip

Los diagramas a continuación indican algunas de las características distintivas de los
componentes de chips comunes.

Condensadores Condensadores tantalo

Resistencias

Reemplazo de componentes chip

Los componentes del chip se instalan en la fábrica mediante una serie de robots. El primero
coloca una mancha de resina adhesiva en el lugar donde se instalará cada parte, y luego los robots
manejan y colocan las piezas mediante succión al vacío.

Para la placa de un solo lado, se aplica pasta de soldadura y la placa se hornea para endurecer la
resina y hacer fluir la soldadura. Para placas de doble cara, no se aplica pasta de soldadura, pero las
placas se hornean (o se exponen a luz ultravioleta) para curar la resina antes de soldar por inmersión.

En nuestros laboratorios y taller de servicio, pequeñas cantidades de componentes de chips se
montan manualmente aplicando una mancha de resina, colocándolas con pinzas y soldando con



corrientes dobles muy pequeñas de aire caliente (sin contacto físico durante la soldadura). Eliminamos
las piezas eliminando primero la soldadura con una plancha de succión al vacío, que aplica una
aspiradora ligera y constante en la punta de la plancha, y luego rompiendo el adhesivo con pinzas.

Se recomienda el equipo especial de soldadura / desoldadura al vacío si exceptúa hacer muchos
reemplazos de chips. De lo contrario, generalmente es posible quitar y reemplazar los componentes del
chip con un soldador cónico de temperatura controlada, un juego de pinzas y una mecha de cobre
trenzado. La temperatura del hierro de soldadura debe ser inferior a 280ºC.

Precauciones en el reemplazo de chip

No desconecte un chip con fuerza, o el patrón de aluminio puede despegarse del tablero.

Nunca reutilice los componentes de un chip. Deseche todos los componentes de chips removidos
inmediatamente para evitar mezclarlos con piezas nuevas.

Limite el tiempo de soldadura a 3 segundos o menos para evitar dañar los componentes y la
placa.

Eliminar componentes de chip

- Retirar la soldadura en cada junta, una junta a la vez, utilizando una mecha de soldadura con un
flujo no ácido como se muestra a continuación. Evite aplicar presión y no intente eliminar el
adelgazamiento del electrodo del chip.

- Sujete el chip en ambos lados con pinzas y gire suavemente las pinzas hacia adelante y hacia
atrás (para romper la unión adhesiva) mientras calienta alternativamente cada electrodo. Tenga cuidado
de no pelar las huellas de aluminio del tablero. Deseche el chip cuando lo retire.

- Después de quitar el chip, use la trenza de cobre y el soldador para eliminar el exceso de
soldadura y alisar el terreno para la instalación del par de reemplazo.

Instalar un chip de reemplazo

Como el valor de algunos componentes del chip no se indica en el cuerpo del chip, tenga cuidado
de obtener la parte correcta para el reemplazo.

- Aplique una pequeña cantidad de soldadura a la tierra en un lado donde se instalará el chip.
Evite demasiada soldadura, que puede causar puentes (cortocircuito a otras partes).



- Sostenga el chip con pinzas en la posición deseada y aplique el soldador con una línea de
movimiento que se indica con la flecha en el diagrama a continuación. No aplique calor por más de 3
segundos.

- Retire las pinzas y suelde el electrodo en el otro lado de la manera que se acaba de describir.

Acceso a la unidad
- Apague el transceptor y desconecte todos los cables.

- Retire los 5 tornillos que fijan la cubierta superior. Levante ligeramente la cubierta superior y
desconecte el enchufe del cable del altavoz de su conector. Ahora puede quitar la cubierta superior para
exponer el lado de los componentes de la Unidad principal (Fotos 1 y 2).

-Coloque el conjunto boca abajo sobre la superficie de trabajo, luego retire los 6 tornillos que
fijan la cubierta inferior. Retire la cubierta para exponer el lado de los componentes de la Unidad Local
(Fotos 3 y 4).

-Para extraer la unidad PA (con el juego al revés), retire los 2 tornillos que fijan la unidad PA al
chasis del transceptor (foto 5).



-A continuación, retire el cable de conexión y los cables coaxiales que conducen desde la Unidad
Principal y Local, luego retire la unidad PA del chasis (foto 6).

Reemplazo de la batería de respaldo de litio

-Con las cubiertas superior e inferior quitadas, ubique la batería de litio en la unidad local.

-Con el dedo, deslice la batería hacia adentro, luego levante ligeramente el borde exterior de la
batería, para que se expulse libremente hacia arriba y hacia afuera a través de las ranuras en la parte
superior e inferior del soporte.

-Tenga en cuenta la polaridad (+ lado hacia arriba) y la información del tipo de batería.

-Instale la batería de repuesto de manera inversa.

Interruptor de respaldo

Ubicado al lado de la batería de litio se encuentra el interruptor de respaldo de memoria S2002
con la etiqueta "BACK-UP". Normalmente se mantiene en la posición de ON para garantizar que la
información memorizada se mantenga (por una pequeña cantidad de energía de la batería de litio)
cuando la radio está apagada o se retira la fuente de alimentación de CC.

Si no planea operar su radio por largos períodos de tiempo, gire el interruptor a la posición OFF
para conservar la vida útil de la batería. Mueva el selector con la punta de un bolígrafo u objeto similar.
Para prolongar la vida útil de la batería, asegúrese de que la radio esté encendida cuando cambie el



interruptor de respaldo de OFF a ON. Esto reduce la demanda actual puesta en la batería por los
circuitos de la radio desde un estado sin alimentación.

Acceso al panel frontal

-Ponga el transceptor en la superficie de trabajo con el extremo delantero de la caja
extendiéndose ligeramente sobre el borde de la superficie (foto 7).

-Con las tapas superior e inferior quitadas, afloje los 2 tornillos delanteros y retire los 2 tornillos
traseros restantes en el conjunto del panel frontal, como se muestra en la foto 8.

-Note el corte de guía (guía) para los dos tornillos restantes (aflojados). Deslice el conjunto del
panel frontal hacia adelante ligeramente en la guía, luego dóblelo suavemente hacia abajo, para
exponer la parte posterior del cableado y los componentes del conjunto del panel frontal (foto 9).

Reemplazo de la lámpara piloto

-Para reemplazar la lámpara piloto, extraiga suavemente la bombilla de su soporte de goma de
silicona como se muestra en la foto 10. Siga los cables de la lámpara hasta el conector J1031, ubicado en
el borde delantero de la PCB de la unidad principal.

-Usando el pulgar y el índice, agarre los bordes exteriores del conector y levante la abrazadera de
bloqueo. Los cables de la lámpara piloto ahora se pueden quitar del conector.

-Para insertar la nueva lámpara, simplemente instale los cables en J1031, presione la abrazadera
de cierre e inserte la bombilla suavemente en el inserto de montaje como antes.



Alineamiento
El FT-840 está cuidadosamente diseñado para permitir que el operador experto realice casi todos

los ajustes necesarios para diversas condiciones de estación, modos y preferencias del operador
simplemente desde los controles en los paneles delantero y trasero, sin abrir la caja del transceptor.
Estos ajustes, más ciertas configuraciones internas, se describen en el Manual de usuario del FT-840.

Los siguientes procedimientos cubren los ajustes a veces críticos y tediosos que normalmente no
se requieren una vez que el transceptor ha salido de la fábrica. Sin embargo, si se produce un daño y
algunas partes se reemplazan posteriormente, se puede requerir una realineación. Si ocurre un
problema repentino durante la operación normal, es probable que se deba a una falla del componente;
la realineación no debe hacerse hasta después de que el componente defectuoso haya sido
reemplazado.

Recomendamos que el servicio sea realizado solo por técnicos de servicio autorizados de Yaesu,
con experiencia en el circuito y totalmente equipados para reparación y alineación. Por lo tanto, si se
sospecha de una falla, debe comunicarse con el distribuidor vendedor para obtener instrucciones sobre
la reparación. Los técnicos de servicio autorizados de Yaesu tienen la información de modificación más
reciente, para realinear todos los circuitos y realizar verificaciones de rendimiento completas para
garantizar el cumplimiento de las especificaciones de fábrica después del reemplazo de componentes.

Se advierte a quienes realicen alguna de las siguientes alineaciones que procedan bajo su propio
riesgo. Los problemas causados por intentos no autorizados de realineación no están cubiertos por la
política de garantía. Además, Yaesu debe reservarse el derecho de cambiar los circuitos y los
procedimientos de alineación en aras de un mejor rendimiento, sin notificar al propietario.

Bajo ninguna circunstancia se debe intentar una alineación a menos que se entienda claramente
la función normal y la operación del transceptor, se haya identificado claramente la causa del mal
funcionamiento y se haya reemplazado cualquier componente defectuoso, y se haya determinado que
la necesidad de realineamiento es absolutamente necesaria.

El siguiente equipo de prueba (y familiarizado con su uso correcto) es necesario para completar
la realineación. La corrección de los problemas causados por la desalineación resultante del uso de un
equipo de prueba incorrecto no está cubierta por la política de garantía. Si bien la mayoría de los pasos
no requieren todos los equipos enumerados, las interacciones de algunos ajustes se realizarán
posteriormente. No intente realizar un solo paso a menos que esté claramente aislado eléctricamente



de todos los demás pasos. Por el contrario, tenga todo el equipo listo antes de comenzar, y siga todos
los pasos de una sección en el orden en que se presentan.

- Voltímetro digital de CC (alta Z,> 1 MΩ / V)

- Milivoltímetro RF

- Milivoltímetro AF

- Generador de señal estándar de RF con salida calibrada y escala dB, 0 dBµ = 0,5 µV

- Generador de señal AF con salida calibrada

- Frecuencímetro

- Carga simulada de 50 Ω (150-250 w)

- Carga simulada de 16,6 Ω (> 150 w)

- Vatímetro en línea (150-250 w, 50 Ω)

- Atenuador RF (> 150 w, 40 dB) o acoplador

Preparación de alineación y precauciones

Se debe conectar una carga ficticia de 50 ohmios y un vatímetro en línea al conector de antena
en todos los procedimientos que requieren transmisión, excepto donde se especifique lo contrario. La
alineación correcta no es posible con una antena.

Excepto donde se especifique lo contrario, el transceptor debe sintonizarse a 14.200 MHz, modo
USB, y estos controles deben configurarse como se indica:

- Botones MOX en OFF

- Botones ATT, PROC, AGC-F y NB en OFF

- SQL y RF PWR completamente a mínimo (izquierda)

- AF según sea necesario

- MIC completamente a mínimo (izquierda)

- SHIFT a las 12 en punto

Después de completar un paso, lea el siguiente paso para determinar si se requerirá el mismo
equipo de prueba. De lo contrario, retire el equipo de prueba (excepto la carga ficticia y el vatímetro, si
está conectado) antes de continuar.

La alineación correcta requiere que la temperatura ambiente sea la misma que la del transceptor
y el equipo de prueba, y que esta temperatura se mantenga constante entre 20 y 30 ºC. Si el transceptor



se introduce en el taller con aire caliente o frío, se debe permitir un tiempo para la ecualización térmica
con el entorno antes de la alineación.

Las alineaciones solo deben realizarse con pantallas de oscilador y placas de circuito firmemente
fijadas en su lugar. Solo se debe instalar una placa extensora a la vez para acceder a la placa que se está
alineando. Además, el equipo de prueba debe calentarse completamente antes de comenzar.

Nota: Los niveles de señal en dB mencionados en la alineación se basan en 0 dBµ = 0,5 µv.

Unidad Local
Consulte el Diagrama de alineación de la unidad local en la página 3-7. Para evitar

que el desbloqueo PLL interfiera con el proceso de alineación de la unidad local, conecte
el TP2004 a tierra. ¡Recuerde desconectar TP2004 cuando termine con la alineación!

Oscilador de Referencia

- Conecte el contador de frecuencia a JP2001 y el milivoltímetro de RF a TP2005.

- Si la frecuencia del contador difiere en más de 3Hz de 5.242880 MHz, ajuste el trimmer TCXO-4
(si está instalado el TXCO) o TC2701.

- Confirme un nivel de al menos 900 mV en el milivoltímetro RF.

DDS-1 Chequeo

- Sintonice el transceptor a 7.045.1 MHz y seleccione el modo LSB.

- Conecte el milivoltímetro de RF a Q2036, pin 2, y confirme que el milivoltímetro de RF indique
al menos 110 mV.

DDS-2 Chequeo

- Sintonice el transceptor a 7.045.1 MHz y seleccione el modo LSB.

- Conecte el milivoltímetro de RF a Q2044, pin 2, y confirme que el milivoltímetro de RF indique
al menos 65 mV.

PLL BPF

- Conecte el milivoltímetro RF a TP2001.

- Sintonice el transceptor a 7.005.66 MHz y seleccione el modo LSB.

- Ajuste T2001, T2002 y T2003 alternativamente varias veces para el voltaje de RF máximo
indicado (al menos 190 mV).

Ajuste de nivel de Carrier y verificación de frecuencia



- Conecte el milivoltímetro de RF a TP2015.

- Ajuste alternativamente T2004 y T2005 varias veces para el voltaje de RF máximo indicado (al
menos 320 mV).

- Reemplace el milivoltímetro RF con un contador de frecuencia.

- Seleccione el modo y la frecuencia indicados, de acuerdo con la tabla a continuación, luego
configure los controles MIC & RF PWR completamente al mínimo.  Y presione MOX para transmitir.

- Confirme que la frecuencia de la portadora es + - 20 Hz de la frecuencia del contador mostrada

Frecuencia Modo
8.213.50 MHz LSB
8.216.50 Mhz USB
8.215.80 MHz CW
8.215.80 MHz AM

PLL bucle principal VCO

- Conecte el voltímetro de CC al TP2013, luego ajuste y verifique el voltaje de VCO de acuerdo
con la tabla 1 que se muestra a continuación:

TABLA 1. VOLTAGE DEL VCO

Sintonizar a: Ajuste: Para voltaje indicado de:
30,000.0 Mhz L2027 8.0 V +- 0.1V
21,500.0 Mhz Confirmar 1.0 a 2.0 V
21,499.9 MHz L2019 8.0 V +- 0.1V
14,500.0 MHz Confirmar 1.0 a 2.0 V
14,499.9 MHz L2017 8.0 V +- 0.1V
7,500.0 MHz Confirmar 1.0 a 2.0 V
7,499.9 MHz L2011 8.0 V +- 0.1V
0,100.0 MHz Confirmar 1.0 a 2.0 V

- Sintonice el transceptor a 30,000.00 MHz, modo USB, conecte el milivoltímetro RF al pin 13 de
Q2048 y confirme un nivel de más de 60 mV.

Verificación del nivel de salida

- Conecte el milivoltímetro RF a TP2014.

- Sintonice el transceptor a 30.000.0 MHz y seleccione el modo USB. Confirme un nivel de al
menos 640 mV.



Circuitos receptores
Consulte el Diagrama de alineación de la unidad principal en la página 3-8 para conocer la

ubicación de los componentes.

Transformador entre etapas IF (I)

(Alineación de coarse - Rx Balance de Carrier)

- Conecte el generador de señal de RF a la toma ANT y un milivoltímetro AF con altavoz a la toma
EXT SP.

- Establezca VR1003 e IF SHIFT en la posición de las 12 en punto, configure VR1002, VR1004 y
VR1007 completamente a la derecha. Inyecte una señal + 100 dBµ a 14.200.0 MHz, luego ajuste T1001 a
T1008 y T1010 a T1012 en sucesión varias veces para la indicación de pico en el milivoltímetro.

- Reduzca el nivel de salida del generador para una indicación de S-meter de S-3 a S-5, luego
ajuste VR1006 para picos de salida máxima de Indicación del S-meter.

IF Alineación

- Inyecte una señal de +80 dBµ a 14.200.0 MHz. Conecte el milivoltímetro AF a través de una
carga de 4 a 8 ohmios a la toma EXT SP en el panel posterior.

- Preseleccione VR1004 completamente en el sentido de las agujas del reloj y ajuste T1001 a
1008 y T1010 a T1012 en sucesión varias veces para la salida de pico de AF o la indicación del S-meter
(ajuste el nivel de Generador según sea necesario para mantener el medidor aproximadamente a media
escala).

Ajuste Balance Mixer

- Preestablezca VR1003 completamente en sentido horario, luego, en modo LSB, sintonice el
heterodino interno alrededor de 15.310.0 MHz, y ajuste VR1003 alternativamente varias veces para
obtener un nulo en la salida AF.

Ajuste de S-meter a escala completa

- Inyecte una señal de +100 dBµ a 14,200.0 MHz, luego ajuste VR1002 en la Unidad Principal
para que el medidor se desvíe al marcador S9 + 60 en la escala del medidor de S-meter.

IF Gain

- Inyecte una señal de +8 dBµ a 14.200.0 MHz en el conector de antena y ajuste VR1004 para
una desviación del medidor S-1.

Umbral de SQUELCH

- En modo USB, sin señal en el conector de antena, configure el control SQL en la posición de las
10 en punto y ajuste VR1005 para que el silenciador se cierre.



NB

- Inyecte una señal de +20 dBµ a 14.200.0 MHz, luego conecte un voltímetro de CC al TP1001.

- Presione el botón NB, luego ajuste T1022 y T1023 alternativamente varias veces para obtener
una indicación mínima en el voltímetro.

Transmisión
Conecte la carga ficticia de 50 Ω a la toma de antena para todos los procedimientos. Consulte el

Diagrama de alineación de la unidad principal en la página 3-8 para conocer la ubicación de los
componentes.

PA Unidad  corriente de reposo

- Ajuste los controles RF PWR y MIC completamente al mínimo.

- Conecte un amperímetro de CC a TP5001 (-) y TP5002 (+), y modo USB.

- Pulse MOX del transceptor y ajuste VR5001 para 400mA + - 50 mA.

ALC Ajuste Cero en S-meter

- Seleccione la función del medidor ALC, luego preajuste el control RF PWR completamente al
máximo y los controles MIC & VR1010 completamente al mínimo.

-Seleccione el modo USB, pulse MOX del transmisor y sin modulación, ajuste el VR1013 al punto
donde el medidor ALC apenas comienza a desviarse.



Transmisor IF Transformador entre etapas (II)

- Conecte un vatímetro en línea y una carga ficticia de RF de 50 ohmios a la toma ANT.

- Configure el RF PWR y VR1010 completamente al máximo. Sintonice 14.200.0 MHz, pulse MOX
del transceptor y ajuste T1016 a T1021 varias veces para obtener la indicación de pico en el vatímetro
de aproximadamente 100 W.

Balance de acoplador CM

-Con una carga ficticia de 50 Ω conectada a la toma de antena, sintonice el transceptor a
14.200.0 MHz y seleccione el modo CW. Conecte el voltímetro de CC entre los pines 2 (-) y 3 (+) de
J1022, pulse MOX del transmisor y ajuste TC4001 en la unidad LPF para obtener una indicación mínima
en el medidor de CC.

RF Power ajuste de salida

- Con el vatímetro en línea y la carga ficticia aún conectados, configure el control RF PWR
completamente a la derecha (máx.) y VR1010 completamente a la izquierda (mín.).

- Seleccione el modo CW y sintonice 14,200.0 MHz. Pulse MOX del transmisor y ajuste VR1010
para 100W + - 5W como se indica en el vatímetro en línea.

50 RF Power ajuste de salida

- Coloque el interruptor S1001 en la posición de 50 W, luego ajuste el control RF PWR
completamente en sentido horario (máx.).

- Seleccione el modo CW y sintonice a 14.000.0 MHz. Pulse MOX del transmisor y ajuste VR1016
para 50 W + - 2.5 W como se indica en el vatímetro en línea.

Sintonizador de antena exterior Ajuste de potencia de RF

- Apague el transceptor, luego conecte el TP1002 a tierra del chasis.



- Coloque el interruptor S1001 en la posición "100W", luego ajuste el control RF PWR
completamente a la derecha (máx.) Y sintonice a 14,200.0 MHz, modo CW.

- Encienda el transceptor, pulse MOX del transmisor y ajuste VR1011 por 10 vatios. Apague el
transceptor y retire el puente delantero TP1002.

TX IF Ganancia

- Conecte un generador de señal AF y un milivoltímetro AF a la toma MIC e inyecte una señal de
0,5 mV a 1 KHz.

- Configure los controles RF PWR y MIC completamente a la derecha (máx.), Sintonice a 14,200.0
MHz, modo USB.

- Pulse MOX del transmisor y ajuste VR1007 para que el medidor (configurado en ALC),
simplemente comience a desviarse (aumente el nivel de AF del generador  a 1mV rms, si es necesario,
para permitir la desviación).

ALC Sensibilidad del medidor

- El ajuste de escala completa del S-meter debe realizarse antes de este procedimiento.

- Con el transceptor sintonizado a 14,200.00 MHz, modo USB, inyecte 3 mV a 1 KHz. desde el
generador AF al conector del micrófono Pin 8.

-Pulse MOX del transmisor y ajuste el control MIC para que el medidor, establecido en ALC,
comience a desviarse.

- Aumente el nivel de inyección a 7,5 mV y ajuste VR1014 para que el medidor se desvíe hacia el
borde superior de la zona ALC.

PO calibración del medidor

- Con el vatímetro en línea y la carga ficticia conectados al conector de antena, sintonice a
14,200.0 MHz, modo CW, y presione el botón selector del medidor PO.

- Pulse MOX del transmisor y ajuste el control RF PWR para 100 vatios en el vatímetro en línea.
Luego ajuste VR1019 para que el medidor de PO también indique 100 vatios.

ALC inverso (SWR retroceso)

- Conecte el vatímetro en línea y la carga ficticia de 16,6 Ω (o tres cargas de 50 ohmios en
paralelo) al conector de antena, y configure el control RF PWR al máximo.

- Con el transceptor, configure el modo CW en 14,200.0 MHz, conecte el transmisor y ajuste
VR1017 para 40 vatios en el medidor de vatios.



SSB Balance de Modulación

- Con el transceptor sintonizado a 14,200.0 MHz, modo USB, conecte una carga ficticia de 50 Ω al
conector ANT y un milivoltímetro de RF a J1005.

- Configure el control MIC al mínimo y control RF PWR al máximo. Pulse MOX del transmisor y
ajuste VR1008 para indicación mínima en milivoltímetro RF.

Ajuste de salida de AM

- Sintonice el transceptor a 14.200,0 MHz, modo AM, y conecte el vatímetro y la carga ficticia de
50 Ω al conector ANT.

- Configure el control RF PWR completamente en ccw (min). A continuación, presione el
transmisor y (sin modulación) ajuste VR1020 para 25 vatios en el vatímetro.

Nivel de tono lateral y pitido

- Conecte un milivoltímetro AF a través de una resistencia o altavoz de 4 Ω conectado a la toma
EXT-SPKR.

- Conecte la llave CW (manipulador) a la clavija de CW KEY, ajuste el control RF PWR
completamente hacia la izquierda (min), luego pulse la llave para transmitir.

- Ajuste VR2001 en la unidad local para 150 mV + -20 mV.

Ajuste del procesador de voz

- Ajuste VR1012 a la posición de las 12 en punto, la ganancia MIC a la posición de las 10 en punto
y el control RF PWR completamente al máximo. Inyecte una señal de 1 KHz desde el generador AF al
conector del micrófono Pin 8.

- Con el vatímetro y la carga ficticia conectados al conector de antena, sintonice a 14,200.0 MHz,
modo USB, presione el transmisor y ajuste el nivel del generador para una indicación del medidor ALC
de S-3.

- Presione el botón PROC y confirme una indicación del medidor ALC de S-5 o más.



Tiempo de retardo de semi-break de CW

- Ajuste VR1015 a la posición de las 12 en punto, luego ajuste el control RF PWR completamente
al mínimo, y seleccione el modo CW.

- Teclee y desactive repetidamente el transmisor, ajustando VR1015 por un tiempo de retraso de
aproximadamente 1 segundo después de soltar la tecla.

Punto portador del transmisor (Carrier)

(LSB)

- Puentee temporalmente TP2003 a la tierra del chasis, luego conecte el generador de señal AF a
la toma MIC Pin 8 y ajuste el nivel de salida a 3 mV.

- Seleccione el modo USB, apague el transceptor, luego presione y mantenga presionado el
botón SSB y FM al mismo tiempo que enciende el transceptor nuevamente (esto coloca el transceptor
en el modo de ajuste del punto portador, luego seleccione el modo LSB para el primer paso de ajuste del
punto portador)

- (a) Ajuste el control MIC a la posición de las 12 en punto y el control RF PWR al máximo.

- (b) Pulse MOX del transmisor y ajuste el nivel de AF del generador a donde la indicación del
medidor ALC no se desvía más.

- (c) Ajuste el control MIC para una salida de 80 W como se indica en el vatímetro en línea, luego
ajuste la frecuencia del generador a 300 Hz y gire la perilla de sintonización principal hasta obtener una
lectura de 20 W.

- Desactive el transmisor, luego presione el botón FAST & SSB al mismo tiempo, confirme que el
ajuste del punto de la portadora ha cambiado a USB mediante una indicación del LCD ("USB").

(USB)

- Repita los pasos (a, b y c) para ajustar el punto del portador USB, luego presione el SSB para guardar la
configuración y regresar la pantalla a la normalidad.

- ¡Apague el transceptor y retire el puente del TP2003 a la tierra del chasis!
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